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Žiadosť o  zmenu povolenia pre prevádzku  

„Výroba PVAC disperzií a lepidiel“ podľa zákona o Integrovanej 

prevencii a kontrole znečisťovania životného prostredia  
 

V žiadosti o zmenu povolenia pre prevádzku „Výroba PVAC disperzií a lepidiel“ podľa zákona  

o IPKZ žiadame: 

 - o vydanie povolenia na odstránenie objektov č. 24-13 (parc. číslo 6040/296) a  č. 24-14  (parc.  

číslo 6040/297), k.ú. Močenok 

- o doplnenie novej suroviny Zmäkčovadlo na báze kopolyméru: kyselina hexándiová, 1,2-

propándiol acetát (táto surovina s obchodným názvom Palamoll 632 bola testovaná 

v prevádzkovom pokuse „ Príprava disperzie EHD-60/24 s novým plastifikátorom na prevádzke 

DaL“) 

- o udelenie súhlasov a povolení uvedených v Zozname súhlasov a povolení, o ktoré sa v rámci 

zmeny integrovaného povolenia žiada. 
 

Ostatné údaje ostávajú bez zmeny. 

 

Typ žiadosti: zmena integrovaného povolenia z dôvodu vydania povolenia na odstránenie 

objektov č. 24-13 (parc. číslo 6040/296) a č. 24-14 (parc. číslo 6040/297), k.ú. Močenok, z dôvodu 

zavedenia novej suroviny Zmäkčovadlo na báze kopolyméru: kyselina hexándiová, 1,2-

propándiol acetát a z dôvodu udelenia súhlasu na vydanie zmeny Súboru technicko-

prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení 

 

Zoznam súhlasov a povolení, o ktoré sa v rámci zmeny integrovaného povolenia žiada: 

v oblasti ochrany ovzdušia 

podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod č. 3  zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov –  

súhlas na zmenu používaných surovín 

 

v oblasti ochrany ovzdušia 

podľa § 3 ods. 3 písm. a) bod č. 4  zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov –  

súhlas na vydanie zmeny Súboru technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení v zmysle rozhodnutia č. 6424-33407/2015/Kri/370211205/Z16-KR zo dňa 11.11.2015: 

Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných opatrení pre ZZO:  

1.9  PVAC –  Doplnok č. 2 

 

v oblasti povrchových a podzemných vôd 

podľa § 3 ods. 3 písm. b) bod č. 4  zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov –  

súhlas na odstránenie stavby, ktorá môže ovplyvniť stav povrchových a podzemných vôd      

 

v oblasti odpadov 

podľa § 3 ods. 3 písm. c) bod č. 9  zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole 

znečisťovania a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov –  

vyjadrenie  k navrhovanému spôsobu nakladania s odpadom v konaní o odstránení stavby  
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v oblasti ochrany prírody a krajiny 

podľa § 3 ods. 3 písm. g) zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov –  

vyjadrenie k vydaniu povolenia na odstránenie stavby 

 

povolenie na odstránenie stavby –  

podľa § 3 odst. 4 zákona č. 39/2013 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania 

a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov –  

 

Východisková správa – areál Duslo a.s., Šaľa (dátum vyhotovenia: máj 2015) bola schválená 

v rámci integrovaného povoľovania pre prevádzku ČPAVOK 4.  

Východisková správa - areál Duslo a.s., Šaľa bola prílohou žiadosti o vydanie integrovaného 

povolenia pre prevádzku Čpavok 4, ktorá bola SIŽP zaslaná v liste č. OŽPaOZ/3371/2015 zo dňa 

23.06.2015. 

 

A)  

Údaje identifikujúce prevádzkovateľa 

Obchodné meno: Duslo, a.s. 

Právna forma: akciová spoločnosť 

Sídlo: Administratívna budova, ev. č. 1236 

           927 03 Šaľa 

 

Štatutárny zástupca a jeho funkcia:  

Ing. Petr Cingr – predseda predstavenstva 

Ing. Zbynĕk Průša – podpredseda predstavenstva 

Ing. Petr Bláha – podpredseda predstavenstva 

Ing. Kvetoslava Trenčianska – člen predstavenstva 

Mgr. Pavel Hanus, MBA – člen predstavenstva 

Ing. Roman Protuš – člen predstavenstva 

Ing. Jan Stoklasa – člen predstavenstva 

 

Spôsob konania štatutárneho orgánu v mene akciovej spoločnosti: 

Členovia predstavenstva konajú v mene spoločnosti tým spôsobom, že dvaja členovia 

predstavenstva, z ktorých aspoň jeden je predsedom alebo podpredsedom predstavenstva, konajú 

spoločne. 

 

Splnomocnená kontaktná osoba: 

Ing. Jozef Mako – vedúci OŽP a OZ 

tel. 031/775 4328 

fax: 031/775 3021 

E-mail: jozef.mako@duslo.sk 

 

IČO: 35 826 487 

 

B)  

Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

Názov prevádzky: Výroba PVAC disperzií a lepidiel 

Adresa prevádzky:  

Duslo, a.s.  

Úsek výroby organika, Výrobná jednotka prísady – Výroba PVAC disperzií a lepidiel 
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Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

Variabilný symbol pridelený SIŽP: 370211205 

 

Číslo platného integrovaného povolenia: Rozhodnutie č. 3348/OIPK/1249/06-Gá/370211205 zo 

dňa 04.08.2006 v znení rozhodnutí: 

č. 7078/OIPK-1985/06-Tá/370211205-Z1 zo dňa 29.12.2006 

č. 4569 - 42557/2008/Goc/370211205/Z3 zo dňa 18.12.2008 

č. 3400-29764/2009/Poj/370211205/Z4-SP zo dňa 17.09.2009 

č. 1326-10006/2010/Goc, Poj/370211205/Z2-SP zo dňa 01.04.2010 

č. 631-8820/2010/Poj/370211205/Z5 zo dňa 03.05.2010 

č. 632-19201/2010/Poj/370211205/Z6 zo dňa 21.06.2010 

č. 5948-24195/2010/Poj/370211205/Z7 zo dňa 13.08.2010 

 č. 6664-26121/2010/Poj/370211205/Z8 zo dňa 03.09.2010 

č. 4272-36142/2011/Goc/370211205/Z9 zo dňa 15.12.2011 

č. 5001-16138/2012/Goc/370211205/Z10 zo dňa 07.06.2012 

č. 6403-21363/2012/Šim/370211205/Z12 zo dňa 01.08.2012 

č. 5636-27301/2012/Goc/370211205/Z11 zo dňa 28.09.2012 

č. 640-11562/2014/Čás/370211205/Z13 zo dňa 14.04.2014 

č. 273-8254/2015/Imr/270211205/Z14-SP zo dňa 26.03.2015 

č. 273-10274/2015/Imr/370211205/Z14-SP zo dňa 13.04.2015 (oznámenie o oprave zrejmej chyby 

v rozhodnutí č. 273-8254/2015/Imr/270211205/Z14-SP zo dňa 26.03.2015) 

č. 3418-13162/2015/Imr/370211205/Z15 zo dňa 11.05.2015 

č. 6424-33407/2015/Kri/370211205/Z16-KR zo dňa 11.11.2015 

 

Povoľovaná priemyselná činnosť podľa prílohy č. 1 k zákonu o IPKZ: 
4.1.b) Výroba organických chemikálií, ktorými sú – 

organické zlúčeniny obsahujúce kyslík, ako sú alkoholy, aldehydy, ketóny, karboxylové kyseliny, 

estery a zmesi esterov, acetáty, étery, peroxidy, epoxidové živice 

 

Spôsob prevádzkovania: stála výroba 

 

Názov odstránenia stavby: Objekt 24-13 Výrobňa kyseliny octovej (na LV VÝROBŇA,  parcelné 

číslo 6040/296), objekt 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzií (na LV SKLAD PVAC, 

parcelné číslo 6040/297) 

 

Miesto odstránenia stavby:  

Areál Duslo, a.s., Šaľa, parcelné čísla 6040/296 a 6040/297- katastrálne územie Močenok                                                            

            Vlastníkom uvedených parciel je Duslo, a.s., Šaľa. Parcely č. 6040/296 a 6040/297 sú 

            zapísané v liste vlastníctva č. 841 v k.ú. Močenok. Prevádzka nesusedí s cudzími pozemkami. 

                     

Popis odstránenia stavby: 

Účelom búracích prác je podľa vymedzeného predmetu výberového konania postupom (demolácia 

objektov na úroveň 0,0m,  rozdrvenie stavebnej sute, zasypanie a zhutnenie priestorov pod úrovňou 

0,0m podrvenou stavebnou suťou, separácia odpadov, odvoz stavebnej sute):  

objekt č. 24-13 Výrobňa kyseliny octovej (na LV s názvom: VÝROBŇA),  parcelné číslo 

6040/296, k.ú. Močenok 

objekt 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzií (na LV s názvom: SKLAD PVAC), parcelné 

číslo 6040/297, k.ú. Močenok 
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Objekt č. 24-13: je objekt  pôdorysu „L“ o rozmere 22m x27m a výške 18m, nosné konštrukčné 

prvky sú zo železobetónu, výplň tvoria tehly, strecha objektu je z nosníkov predpätého betónu 

a asfaltovej lepenky.  

Objekt 24-14: je objekt obdĺžnikového pôdorysu o rozmere 37mx16m a výške 25m, tvorený zo 

železobetónovej konštrukcie, strecha objektu je z nosníkov predpätého betónu a asfaltovej lepenky. 

  

Vzhľadom k technickému stavu nie sú objekty v súčasnej dobe využívané  a sú odpojené od 

všetkých inžinierskych sietí. Odstránenie objektov bude realizované na úroveň 0,0m. Priestory pod 

úrovňou 0,0m budú zasypané a zhutnené podrveným stavebným odpadom.  

 

Príprava pred začatím prác – Všetky inžinierske siete v búraných objektoch budú pred zahájením 

búrania odpojené. Pre samotnú demoláciu bude vymedzené bezpečnostné pásmo demolácie 

signalizačnou páskou všade, kde tomu nebráni technológia realizovaných prác. Viditeľným 

spôsobom budú označené všetky vstupy, výstupy, zostupy a únikové cesty do priestoru búraného 

objektu.  

 

Odovzdanie staveniska – Pri odovzdávaní staveniska budú protokolárne vymedzené pracovné 

plochy a priestory, prístupové a príjazdové komunikácie, potrebné druhy inžinierskych sietí, ich 

trasy, hĺbky a uloženia, ochranné pásma, prípadné riziká vyplývajúce zo strany ostatných 

dodávateľov. Harmonogram postupu prác bude spracovaný po oznámení termínu začatia prác.  

 

Postup búrania – Objekty určené k demolácii budú odpojené od zvyškov rôznych zariadení 

a inžinierskych sietí, plynu, vodovodu. Následne bude realizovaná demontáž strešnej krytiny, jej 

naloženie do pristavených kontajnerov a odvoz na určené miesto určené. Bude realizované 

vypratanie a likvidácia zostatkového tuhého komunálneho odpadu. Budú vybúrané všetky kovové 

časti, dvere, poklopy, podlahové krytiny (dlažba). Následne budú odstránené nenosné priečky 

(pokiaľ bude ich odstránenie z hľadiska ďalšieho postupu demolácie nutné). Po odstrojení objektu 

od prebytočných ľahkých konštrukcií a po vybúraní nenosných priečok a stien bude pristúpené 

k samotnej demolácii nosných konštrukcií/stien/. Všetok kovový materiál bude prepracovaný 

pomocou strojných nožníc, prípadne rezaný plameňom a odvážaný. Zvlášť je nutné dodržiavať 

požiarny dozor po skončení rezacích prác. Po odstránení železných častí budú demolované 

konštrukcie murované, ktoré sú samonosné. Po tomto by malo dôjsť k samotnému zbúraniu budov. 

Búraný materiál bude triedený na mieste demolácie podľa určenia objednávateľa a bude odvážaný 

podľa kategórie odpadov na príslušnú skládku. Zo železobetónových častí budú odseparované 

prípadné železné konštrukcie a výstuhy.  

 

Spôsob búrania – búranie bude realizované ručne a strojne, pomocou hydraulických nožníc IF 21 

na podvozku pásového demolačného bagra Komatsu PC 350 HRD a pásového bagra Komatsu PC 

290 NLC  bez použitia trhavín. Búranie nosných konštrukcií bude realizované zásadne z hora na 

dol. 

 

Opatrenia – počas doby demolácie bude realizované kropenie tak, aby došlo čo k najmenšiu 

negatívnemu vplyvu prašnosti voči okoliu. Ďalej bude dodržaná pracovná doba od 7.00 do 21.00 

hod. tak, aby nadmerným hlukom nebolo ovplyvňované okolie. Odvoz sutiny a odpadov bude 

realizovaný v maximálnych intervaloch - 6 áut za hodinu po vopred dohodnutých odvozových 

trasách. Všetky odpady budú triedené a nakladané s nimi bude podľa platných zákonov a vyhlášok.  

 

BOZP – Všetky práce budú realizované v súlade platnými právnymi predpismi. Všetci 

zamestnanci vykonávajúci demolačné práce musia mať ochrannú prilbu, pracovný odev, rukavice 

a predpísanú pracovnú obuv s pevnou podrážkou a ostatné OOPP v zmysle Písomného dokumentu 
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o posúdení rizík. Zamestnanci musia byť preškolení pred začiatkom prác zo zákona o BOZP 

a ďalších právnych predpisov v oblasti BOZP najmä o: osobnom zaistení, zaistení proti pádu 

predmetov a materiálov, zaistenie pod miestom práce vo výške a jeho okolia, práce na streche, 

konštrukcie na zvyšovanie miesta práce, zaistenie miesta búrania, búranie strešných konštrukcií, 

búranie zvislých konštrukcií, búranie podláh, stropov a jednotlivých vodorovných prvkov. 

Všetky postupy a prípadné zmeny v technologickom postupe budú vedené v stavebnom denníku, 

budú s nimi oboznámení všetci pracovníci stavby. Počas celej doby realizácie prác bude prítomný 

zodpovedný technik, ktorý bude práce priamo riadiť. Pred zahájením prác budú všetci pracovníci 

preukázateľne oboznámení s technologickým postupom demolačných prác. 

 

D)    

Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách  

a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných  

účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí  

 

Zoznam produkovaných odpadov: 

Odpady vznikajúce pri odstraňovaní stavby: 

 

Odpad s katalógovým číslom 17 01 03  má uvedený názov v súlade s technologickým postupom, 

ktorý bol vypracovaný a schválený dňa 08.12.2015. V zmysle vyhlášky č. 365/2015 Z.z. účinnej od 

01.01.2016 je názov tohto odpadu: Škridly a obkladový materiál a keramika. 

 

Odpad s katalógovým číslo 17 03 02 Bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 nie je uvedený 

v integrovanom povolení pre prevádzku „Výroba PVAC disperzií a lepidiel“ – tento odpad bude 

vznikať len pri odstraňovaní objektov č. 24-13 a 24-14. 

Katalógové 

číslo 
Názov odpadu 

Množstvo 

(t) 

Kategória 

odpadu 

Spôsob zhodnotenia/ 

zneškodnenia 

17 01 01 Betón 2 130 O 

skládka vyhovujúceho 

typu 

resp. 

zásyp alebo recyklácia  

druhotnej suroviny 

17 01 02 Tehly 2 570 O 
zásyp alebo recyklácia  

druhotnej suroviny 

17 01 03 Obkladačky, dlaždice a keramika 15 O 
zásyp alebo recyklácia  

druhotnej suroviny 

17 02 01  Drevo 

3 O 

spaľovňa DUSLO, a.s. 

resp. 

odpredaj 

zamestnancom 

17 03 02 Bitúmenové zmesi iné ako uvedené 

v 17 01 06 
5 O spaľovňa DUSLO, a.s. 

17 04 05 Železo a oceľ 

55 O 

odovzdať na recykláciu 

ext. zmluvnej 

spoločnosti EISEN 

17 04 11 Káble iné ako uvedené v 17 04 10 
2 O 

odovzdať na recykláciu 

oprávnenej organizácii 
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L)  

Stručné zhrnutie údajov a informácií na účely zverejnenia 

Prevádzkovateľ: 

Duslo, a.s., Šaľa 

 

Adresa prevádzkovateľa: 

Duslo, a.s.  

Úsek výroby organika, Výrobná jednotka prísady – Výroba PVAC disperzií a lepidiel 

Administratívna budova, ev. č. 1236, 927 03 Šaľa 

 

Názov prevádzky: Výroba PVAC disperzií a lepidiel 

 

Kraj:  Nitriansky 

Okres:  Šaľa 

Katastrálne územie:  Močenok   

 

1) Odstránenie stavby: 

Názov odstránenia stavby: Objekt 24-13 Výrobňa kyseliny octovej (na LV VÝROBŇA,  parcelné 

číslo 6040/296), objekt 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzií (na LV SKLAD PVAC, 

parcelné číslo 6040/297) 

 

Meno, priezvisko ( názov ) a adresa ( sídlo ) spracovateľa technologického postupu: 

EISEN s.r.o., 927 03 Šaľa 

spracoval za zhotoviteľa: Radoslav Rábek 

schválil: Radoslav Rábek 

schválil za správcu objektu: Slavomír Straňák 

 

Miesto odstránenia stavby:  

Areál Duslo, a.s., Šaľa, parcelné čísla 6040/296 a 6040/297- katastrálne územie Močenok                                                            

            Vlastníkom uvedených parciel je Duslo, a.s., Šaľa. Parcely č. 6040/296 a 6040/297 sú 

            zapísané v liste vlastníctva č. 841 v k.ú. Močenok. Prevádzka nesusedí s cudzími pozemkami. 

                     

Popis odstránenia stavby: 

Účelom búracích prác je podľa vymedzeného predmetu výberového konania postupom (demolácia 

objektov na úroveň 0,0m,  rozdrvenie stavebnej sute, zasypanie a zhutnenie priestorov pod úrovňou 

0,0m podrvenou stavebnou suťou, separácia odpadov, odvoz stavebnej sute):  

objekt č. 24-13 Výrobňa kyseliny octovej (na LV s názvom: VÝROBŇA),  parcelné číslo 

6040/296, k.ú. Močenok 

objekt 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzií (na LV s názvom: SKLAD PVAC), parcelné 

číslo 6040/297, k.ú. Močenok 

 

Objekt č. 24-13: je objekt  pôdorysu „L“ o rozmere 22m x27m a výške 18m, nosné konštrukčné 

prvky sú zo železobetónu, výplň tvoria tehly, strecha objektu je z nosníkov predpätého betónu 

a asfaltovej lepenky.  

Objekt 24-14: je objekt obdĺžnikového pôdorysu o rozmere 37mx16m a výške 25m, tvorený zo 

železobetónovej konštrukcie, strecha objektu je z nosníkov predpätého betónu a asfaltovej lepenky. 

  

Vzhľadom k technickému stavu nie sú objekty v súčasnej dobe využívané  a sú odpojené od 

všetkých inžinierskych sietí. Odstránenie objektov bude realizované na úroveň 0,0m. Priestory pod 

úrovňou 0,0m budú zasypané a zhutnené podrveným stavebným odpadom.  
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Príprava pred začatím prác – Všetky inžinierske siete v búraných objektoch budú pred zahájením 

búrania odpojené. Pre samotnú demoláciu bude vymedzené bezpečnostné pásmo demolácie 

signalizačnou páskou všade, kde tomu nebráni technológia realizovaných prác. Viditeľným 

spôsobom budú označené všetky vstupy, výstupy, zostupy a únikové cesty do priestoru búraného 

objektu.  

 

Odovzdanie staveniska – Pri odovzdávaní staveniska budú protokolárne vymedzené pracovné 

plochy a priestory, prístupové a príjazdové komunikácie, potrebné druhy inžinierskych sietí, ich 

trasy, hĺbky a uloženia, ochranné pásma, prípadné riziká vyplývajúce zo strany ostatných 

dodávateľov. Harmonogram postupu prác bude spracovaný po oznámení termínu začatia prác.  

 

Postup búrania – Objekty určené k demolácii budú odpojené od zvyškov rôznych zariadení 

a inžinierskych sietí, plynu, vodovodu. Následne bude realizovaná demontáž strešnej krytiny, jej 

naloženie do pristavených kontajnerov a odvoz na určené miesto určené. Bude realizované 

vypratanie a likvidácia zostatkového tuhého komunálneho odpadu. Budú vybúrané všetky kovové 

časti, dvere, poklopy, podlahové krytiny (dlažba). Následne budú odstránené nenosné priečky 

(pokiaľ bude ich odstránenie z hľadiska ďalšieho postupu demolácie nutné). Po odstrojení objektu 

od prebytočných ľahkých konštrukcií a po vybúraní nenosných priečok a stien bude pristúpené 

k samotnej demolácii nosných konštrukcií/stien/. Všetok kovový materiál bude prepracovaný 

pomocou strojných nožníc, prípadne rezaný plameňom a odvážaný. Zvlášť je nutné dodržiavať 

požiarny dozor po skončení rezacích prác. Po odstránení železných častí budú demolované 

konštrukcie murované, ktoré sú samonosné. Po tomto by malo dôjsť k samotnému zbúraniu budov. 

Búraný materiál bude triedený na mieste demolácie podľa určenia objednávateľa a bude odvážaný 

podľa kategórie odpadov na príslušnú skládku. Zo železobetónových častí budú odseparované 

prípadné železné konštrukcie a výstuhy.  

 

Spôsob búrania – búranie bude realizované ručne a strojne, pomocou hydraulických nožníc IF 21 

na podvozku pásového demolačného bagra Komatsu PC 350 HRD a pásového bagra Komatsu PC 

290 NLC  bez použitia trhavín. Búranie nosných konštrukcií bude realizované zásadne z hora na 

dol. 

 

Opatrenia – počas doby demolácie bude realizované kropenie tak, aby došlo čo k najmenšiu 

negatívnemu vplyvu prašnosti voči okoliu. Ďalej bude dodržaná pracovná doba od 7.00 do 21.00 

hod. tak, aby nadmerným hlukom nebolo ovplyvňované okolie. Odvoz sutiny a odpadov bude 

realizovaný v maximálnych intervaloch - 6 áut za hodinu po vopred dohodnutých odvozových 

trasách. Všetky odpady budú triedené a nakladané s nimi bude podľa platných zákonov a vyhlášok.  

 

BOZP – Všetky práce budú realizované v súlade platnými právnymi predpismi. Všetci 

zamestnanci vykonávajúci demolačné práce musia mať ochrannú prilbu, pracovný odev, rukavice 

a predpísanú pracovnú obuv s pevnou podrážkou a ostatné OOPP v zmysle Písomného dokumentu 

o posúdení rizík. Zamestnanci musia byť preškolení pred začiatkom prác zo zákona o BOZP 

a ďalších právnych predpisov v oblasti BOZP najmä o: osobnom zaistení, zaistení proti pádu 

predmetov a materiálov, zaistenie pod miestom práce vo výške a jeho okolia, práce na streche, 

konštrukcie na zvyšovanie miesta práce, zaistenie miesta búrania, búranie strešných konštrukcií, 

búranie zvislých konštrukcií, búranie podláh, stropov a jednotlivých vodorovných prvkov. 

Všetky postupy a prípadné zmeny v technologickom postupe budú vedené v stavebnom denníku, 

budú s nimi oboznámení všetci pracovníci stavby. Počas celej doby realizácie prác bude prítomný 

zodpovedný technik, ktorý bude práce priamo riadiť. Pred zahájením prác budú všetci pracovníci 

preukázateľne oboznámení s technologickým postupom demolačných prác. 

Zoznam produkovaných odpadov: 
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Odpady vznikajúce pri odstraňovaní stavby: 

 

Odpad s katalógovým číslom 17 01 03  má uvedený názov v súlade s technologickým postupom, 

ktorý bol vypracovaný a schválený dňa 08.12.2015. V zmysle vyhlášky č. 365/2015 Z.z. účinnej od 

01.01.2016 je názov tohto odpadu: Škridly a obkladový materiál a keramika. 

 

Odpad s katalógovým číslo 17 03 02 Bitúmenové zmesi iné ako uvedené v 17 03 01 nie je uvedený 

v integrovanom povolení pre prevádzku „Výroba PVAC disperzií a lepidiel“ – tento odpad bude 

vznikať len pri odstraňovaní objektov č. 24-13 a 24-14. 

 

2) 

Zavedenie novej suroviny testovanej v prevádzkovom pokuse: 

Zmäkčovadlo na báze kopolyméru: kyselina hexándiová, 1,2-propándiol acetát  

Táto surovina s obchodným názvom Palamoll 632 bola testovaná v prevádzkovom pokuse  

„ Príprava disperzie EHD-60/24 s novým plastifikátorom na prevádzke DaL“. 

Cieľom  tohto  prevádzkového  procesu bolo overenie si receptúry vo veľkom merítku, priamo vo  

výrobni PVAC disperzií – v polymerizačnom autokláve a homogenizéri. 

Pri laboratórnej skúške surovina spĺňala požadované parametre a preto ju plánujeme natrvalo 

zaviesť do technologického procesu.  

 

Dôvod zmeny integrovaného povolenia pre prevádzku „Výroba PVAC disperzií a lepidiel“: 

- vydanie povolenia na odstránenie objektov č. 24-13 (parc. číslo 6040/296) a č. 24-14 (parc. číslo 

6040/297) , k.ú. Močenok. 

- zavedenie novej suroviny do technologického procesu: 

Zmäkčovadlo na báze kopolyméru: kyselina hexándiová, 1,2-propándiol acetát  

Katalógové 

číslo 
Názov odpadu 

Množstvo 

(t) 

Kategória 

odpadu 

Spôsob zhodnotenia/ 

zneškodnenia 

17 01 01 Betón 2 130 O 

skládka vyhovujúceho 

typu 

resp. 

zásyp alebo recyklácia  

druhotnej suroviny 

17 01 02 Tehly 2 570 O 
zásyp alebo recyklácia  

druhotnej suroviny 

17 01 03 Obkladačky, dlaždice a keramika 15 O 
zásyp alebo recyklácia  

druhotnej suroviny 

17 02 01  Drevo 

3 O 

spaľovňa DUSLO, a.s. 

resp. 

odpredaj 

zamestnancom 

17 03 02 Bitúmenové zmesi iné ako uvedené 

v 17 01 06 
5 O spaľovňa DUSLO, a.s. 

17 04 05 Železo a oceľ 

55 O 

odovzdať na recykláciu 

ext. zmluvnej 

spoločnosti EISEN 

17 04 11 Káble iné ako uvedené v 17 04 10 
2 O 

odovzdať na recykláciu 

oprávnenej organizácii 
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Iné zmeny v prevádzke: 

1) 

 

C) 

Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok a energií, ktoré sa v prevádzke 

používajú alebo vyrábajú 

 

Zoznam základných surovín: 

Do integrovaného povolenia pre prevádzku Výroba PVAC disperzií a lepidiel č. 

3348/OIPK/1249/06-Gá/370211205 zo dňa 04.08.2006 v znení jeho doplnení a zmien – bod I. 

B.2, časť „Vstupy do prevádzky“, žiadame doplniť túto surovinu: 

Názov CAS Opis, vlastnosti, použitie 

Zmäkčovadlo na báze 

kopolyméru: kyselina 

hexándiová,  

1,2-propándiol acetát  
 

 

55799-38-7 Chemické zloženie: 

Zmäkčovadlo na báze kopolyméru: kyselina 

hexándiová, 1,2-propándiol acetát  

 

Vlastnosti z hľadiska vplyvu na ŽP a zdravie ľudí: 

Produkt pri správnej manipulácii a dodržiavaní 

bezpečnostných opatrení nepoškodzuje zdravie. 

 

Fyzikálne a chemické vlastnosti: 

vzhľad: viskózna kvapalina 

farba: bezfarebná až nažltlá 

zápach: slabý špecifický 

 

Použitie: na výrobu PVAC disperzií a lepidiel – ako  

zmäkčovadlo 

 

Manipulácia: 

Skladovanie – neskladuje sa vo väčších množstvách; 

potrebné množstvo sa skladuje sa na vyhradenom 

mieste v objekte č. 24-15. 

 

Zmäkčovadlo na báze kopolyméru: kyselina hexándiová, 1,2-propándiol acetát  
 

Testované v prevádzkovom pokuse: Príprava disperzie EHD-60/24 s novým plastifikátorom 

na prevádzke DaL. 

(v súčasnosti sa navrhuje používať typ s obchodným názvom Palamoll 632) 

 

Ďalšie údaje sú uvedené v prílohe č. 5. 

 

2) 

Do integrovaného povolenia pre prevádzku Výroba PVAC disperzií a lepidiel č. 

3348/OIPK/1249/06-Gá/370211205 zo dňa 04.08.2006 v znení jeho doplnení a zmien – bod I. 

B.2, časť „Vstupy do prevádzky“, žiadame za text v znení: 

 

„vinylester zmesi trialkyloctových kyselín (ShiVENA 10)  (testovanie v prevádzkových 

pokusoch: Príprava kopolymérnej disperzie KA-9/50 s novým dodávateľom monoméru na  

prevádzke DaL; Príprava disperzie KA-9/50 NV na prevádzke disperzií a lepidiel)“ 
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doplniť text v znení: 

 

vinylester zmesi trialkyloctových kyselín (VEOVA 10) 

 

Dôvod doplnenia: 

V žiadosti o zmenu integrovaného povolenia zo dňa 07.08.2015 zaslanej   v liste č. 

OŽPaOZ/4206/2015 zo dňa 07.08.2015 sme žiadali na str. 6/8: 

- k  povolenej surovine  vinylester  zmesi  trialkyloctových  kyselín  iba  doplniť  obchodný  názov 

ShiVENA 10  (od  iného  dodávateľa),  nie  vypustiť  obchodný  názov  VEOVA 10  uvedený   v 

rozhodnutí č. 4272-36142/2011/Goc/370211205/Z9 zo dňa 15.12.2011 – v zátvorke  za názvom 

suroviny. 

 

N)   

Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý 

orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv  

 

Prevádzkovateľ, vlastník pozemku: 

Duslo, a.s., Šaľa 

Adresa: 

Duslo, a.s. 

Administratívna budova, ev. č. 1236 

927 03 Šaľa  

 

Kontaktná osoba: 

Ing. Jozef Mako, vedúci OŽP a OZ 

Telefónny kontakt: 

031/775 4328 

 

Adresy účastníkov konania: 

Obec Močenok 

Sv. Gorazda 629/82 

951 31 Močenok 

 

Adresy dotknutých orgánov: 

Okresný úrad Šaľa, odbor starostlivosti o životné  prostredie – štátna správa ochrany ovzdušia 

Hlavná 2/1  

927 01 Šaľa 

 

Okresný úrad Šaľa, odbor starostlivosti o životné  prostredie – štátna vodná správa 

Hlavná 2/1  

927 01 Šaľa 

 

Okresný úrad Šaľa, odbor starostlivosti o životné  prostredie – štátna správa v odpadovom 

hospodárstve 

Hlavná 2/1  

927 01 Šaľa 
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Okresný úrad Šaľa, odbor starostlivosti o životné  prostredie – štátna správa ochrany prírody 

a krajiny 

Hlavná 2/1  

927 01 Šaľa 

 

O) 

Prehlásenie: 

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o zmenu povolenia. 

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné. 

  

Podpísaný:                                            Dátum: 15.03.2016                                       

(zástupca organizácie) 

 

Vypísať meno podpisujúceho:  Ing. Jozef Mako     

 

Pozícia v organizácii:          vedúci OŽP a OZ                    

 

 

Pečiatka alebo pečať 

podniku: 

 

 

             

 

 

           P)  Prílohová časť 

 

             A)   Údaje identifikujúce prevádzkovateľa 

Výpis z obchodného registra Okresného súdu Trnava k dátumu 03.02.2016, 

číslo dožiadania: el-2710/2016/T 

1 

Splnomocnenie na zastupovanie: Ing. Jozef Mako                                                      2 

 

B)   Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

Generel Dusla, a.s., Šaľa (s vyznačením objektov, kde sa bude realizovať  

odstránenie objektov č. 24-13 č. 24-14) 

3 
údaje 

utajované 

a dôverné 

Výpis  Výpis z katastra nehnuteľností - k.ú. Močenok 

Výpis  Výpis z listu vlastníctva č. 841 - čiastočný 

4/A 

Kópia katastrálnej mapy - k.ú. Močenok 4/B 

Karta bezpečnostných údajov: Palamoll 632 5 
 

Ďalšie prílohy 

Žiadosť o povolenie na odstránenie stavby:  

Objekt 24-13 Výrobňa kyseliny octovej (na LV VÝROBŇA,  parcelné číslo 

6040/296), objekt 24-14 Skladovacie priestory PVAC disperzií (na LV SKLAD 

PVAC, parcelné číslo 6040/297) 

6 

Prehlásenie o podzemných rozvodných sieťach č. 2200000/1217 zo dňa 7 
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03.03.2016 

Odbor Odborné  stanovisko Technickej inšpekcie, a.s., č. 35/4/2016 zo dňa 

12.01.2016   

8 

Stanovisko Okresného riaditeľstva Hasičského a záchranného zboru v Nitre č.  

ORHZ-NR1-1154/2015 zo dňa 23.12.2015 

9 

Záväzné stanovisko obce Močenok k technologickému postupu č. 2683/2015 

zo dňa 17.12.2015 

10 

Stanovisko Okresného úradu Šaľa - odbor krízového riadenia č.  

OU-SA-OKR-2015/007739-2 zo dňa 22.12.2015 

11 

Bezpečnostná správa vypracovaná podľa zákona č. 261/2002 Z.z. o prevencii 

závažných priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov 

v znení neskorších predpisov –  5. vydanie 

* 

12 
v el. forme 

Prehlásenie k bezpečnostnej správe zo dňa 2.3.2016/76 13 

Technologický postup pre stavebné diela objektov bez súpisného čísla na 

parcelách č.: 

Objekt 24-13 výrobňa kyseliny octovej na LV VÝROBŇA  parcelné číslo 

(ďalej len ako p.č.) 6040/296, objekt 24-14 skladovacie priestory PVAC 

disperzií na LV SKLAD PVAC p.č. 6040/297  

14 

Stavebné povolenie č.: Výst. 2296/1965 zo dňa 24.V.1965 15 

Kolaudačné rozhodnutie č.: 310/Pn/1975 zo dňa 11.9.1975 16 

Zoznam použitých skratiek a značiek 17 

Súbor technicko-prevádzkových parametrov a technicko-organizačných 

opatrení pre ZZO:  

1.9  PVAC - Doplnok č. 2 

18 

* 

Príloha č. 14 ( v el. forme ) –  
Bezpečnostná správa vypracovaná podľa zákona č. 261/2002 Z.z. o prevencii závažných 

priemyselných havárií a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov  –  

5. vydanie: 

V elektronickej forme bola prílohou č. 20 k žiadosti o zmenu integrovaného povolenia pre 

prevádzku  „Kyselina dusičná II, Kyselina dusičná III“ podľa zákona o IPKZ zo dňa 22.04.2015, 

ktorá bola zaslaná SIŽP v liste č. OŽPaOZ/2001/2015 zo dňa 22.04.2015. 
 

 


